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Ni-MH

1.2V AA 600mAh Ni-MH battery  

Les piles épuisées doivent être retirées de l'appareil
La batterie doit être retirée de l'appareil avant sa mise au rebut
Les di�érents types de piles ou les piles neuves et usagées ne doivent pas être mélangées



Ni-MH

1.2V AA 600mAh Ni-MH battery 

Las baterías se deben reciclar o destruir de forma apropiada. No las eche a la basura 
doméstica, la municipal ni al fuego ya que podrían presentar fugas o incluso explotar. 
No abra ni cortocircuite ni dañe las baterías, correría el riesgo de producirse lesioncs. 

Las pilas gastadas deben retirarse del aparato.
La batería debe retirarse del aparato antes de desecharla.
No se deben mezclar diferentes tipos de baterías o baterías nuevas y usadas.



Ni-MH

1.2V AA 600mAh Ni-MH battery 

As pilhas devem ser recicladas ou destruídas de forma adequada. Não deitar as pilhas 
nos detritos domésticos, nas lixeiras municipals ou no fogo, pois elas correm o risco de 

sob risco de sofrer ferimentos.

As baterias gastas devem ser removidas do aparelho
A bateria deve ser removida do aparelho antes de ser descartada
Diferentes tipos de baterias ou baterias novas e usadas não devem ser misturadas



Ni-MH

1.2V AA 600mAh Ni-MH battery 

Le batterie devono essere riciclate o distrutte in maniera adeguata. Non buttare le batterie 

esplodere. Non aprire, non cortocircuitare e non danneggiare le batterie, si rischia di 
provocare ferrite.

Le batterie scariche devono essere rimosse dall'apparecchio.
La batteria deve essere rimossa dall'apparecchio prima che venga rottamato.
Diversi tipi di batterie o batterie nuove e usate non devono essere mescolate.



Ni-MH

1.2V AA 600mAh Ni-MH battery 

Οι εξαντλημένες μπαταρίες πρέπει να αφαιρεθούν από τη συσκευή
Η μπαταρία πρέπει να αφαιρεθεί από τη συσκευή πριν απορριφθεί
Δεν πρέπει να αναμιγνύονται διαφορετικοί τύποι μπαταριών ή καινούριες και μεταχειρισμένες μπαταρίες



Ni-MH

1.2V AA 600mAh Ni-MH battery 

Baterie należy poddawać recyklingowi lub utylizować w sposób zgodny z przepisami.
Nie wyrzucać baterii do smieci ani do ognia, poniewaz mogą wycieknąć lub 
wybuchnąć Nie otwierać, nie zwierać, nie uszkadzać baterii, ponieważ może to 
spowodować obrażenia

Wyczerpane baterie należy wyjąć z urządzenia
Akumulator należy wyjąć z urządzenia przed złomowaniem
Nie należy mieszać różnych typów baterii ani nowych i używanych



Ni-MH

1.2V AA 600mAh Ni-MH battery 

Розряджені акумулятори слід вийняти з приладу
Акумулятор потрібно вийняти з приладу, перш ніж він буде утилізований
Не можна змішувати різні типи батарей або нові та вживані батареї



Ni-MH

1.2V AA 600mAh Ni-MH battery 

departe cu deșeurile menajere, deșeuri municipale sau noi foc deoarece ei pot exploda 
sau scurgeri. Nu deschise, aur scurt daune sistem de baterii deoarece acest lucru poate 
cauza un prejudiciu.

Bateriile epuizate trebuie scoase din aparat
Bateria trebuie scoasă din aparat înainte de a � casată
Diferite tipuri de baterii sau baterii noi și uzate nu trebuie amestecate



Ni-MH

1.2V AA 600mAh Ni-MH battery 

As pilhas devem ser recicladas ou destruídas de forma adequada. Não deitar as pilhas 
nos detritos domésticos, nas lixeiras municipals ou no fogo, pois elas correm o risco de 

sob risco de sofrer ferimentos.

As baterias gastas devem ser removidas do aparelho
A bateria deve ser removida do aparelho antes de ser descartada
Diferentes tipos de baterias ou baterias novas e usadas não devem ser misturadas



Ni-MH

1.2V AA 600mAh Ni-MH battery 

Batteries must be recycled or destroyed appropriately. Do not throw batteries 

explode. Do not open, short circuit or damage batteries as this may cause injury.

Exhausted  batteries are to be removed  from the appliance
The battery must be removed from the appliance before it is scrapped
Di�erent types of batteries or new and used batteries are not to be mixed
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Краïна похождення: Китай
Made in China

IMPORTADO E DISTRIBUÍDO POR: LEROY MERLIN 
COMPANHIA BRASILEIRA DE BRICOLAGEM CNPJ: 
01.438.784/0001-05 Rua Pascoal Pais, nº. 525, 6º 
andar, cj 61 a 64 - Vila Cordeiro, São Paulo - SP CEP: 
04581-060 CALM (Central de Atendimento Leroy 
Merlin) Capitais 4020-5376 Demais Regiões 0800-
0205376 IMAGEM ILUSTRATIVA

BR

Imported by Adeo South Africa (PTY) LTD T/A Leroy Merlin
Leroy Merlin Greenstone Store
Corner Blackrock Street and Stoneridge Drive, Greenstone 
Park Ext 2, Edenvale, 1610 Johannesburg, Gauteng, South Africa

ZA

ADEO Services - 135 Rue Sadi Carnot - CS 00001
59790 RONCHIN - France
Виробник: ТОВ "Адео Сервісез С.А.", вул. 
Саді Карно, СS 00001, 59790 Роншен, Франція.

UA Імпортер: ТОВ "Леруа Мерлен Україна", 04201 Україна, 
м.Київ, вул. Полярна 17А, +380 44 498 46 00.
 Імпортер приймає претензії від споживачів щодо товару, 
а також проводить його еремонт, технічне і гарантійне 
обслуговуваня


